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Art Aurea Awards 2016
Text Agata Waleczek

Kristiina Karinen, Deutschland/Finnland, Barbara Nanning, 
Niederlande, und Joo Hyung Park, Südkorea, sind die drei 
Hauptgewinner der Art Aurea Awards 2016. Den 
Publikumspreis erhält Angela Hübel, Deutschland.

Insgesamt werden in diesem Jahr 21 GestalterInnen/Profile 
ausgezeichnet. Der Wettbewerb dient der Förderung authenti-
scher Werkstätten, Designer, Künstler und Manufakturen und 
fand 2016 zum zweiten Mal statt. Zur Wahl standen insgesamt 
188 Teilnehmer in 11 Kategorien, die gegenwärtig auf der Art 
Aurea-Internetplattform präsent sind. Im Gegensatz zu anderen 
Wettbewerben wird bei den Art Aurea Awards neben der ge-
stalterischen Qualität und Originalität auch die Relevanz der 
Arbeiten für den Markt bewertet. Aus diesem Grund wird die 
Jury vor allem aus Galeristen und Kennern des Marktes für 
künstlerisches Handwerk und Design gebildet. In diesem Jahr 
waren dies Frederik Bollhorst, Freiburg, Bruna Hauert (Friends 
of Carlotta), Zürich, Isabella Hund, München, Eva Maisch, Würz-
burg, Anne Sloth (Puls Gallery), Brüssel, Dr. Sabine Wilp (Hand-
werksform Hannover) und Reinhold Ludwig, Art Aurea. Den 
Publikumspreis erhält Angela Hübel. Ihr Profil auf der Internet-
plattform hat vom 1. Juli 2015 bis Ende Juni 2016 mit 1.704 die 
meisten Besucher verzeichnet. Auf die weiteren Plätze des 
Besucherinteresses kamen Ulla+Martin Kaufmann sowie Studio 
Drift (je 1.324), Manu Schmuck (1.259) und Anna Sykora (1.127). 

Kristiina Karinen (Germany/Finland), Barbara Nanning (Nether-
lands) and Joo Hyung Park (South Korea) are the main prize- 
winners of the 2016 Art Aurea Awards. The Popularity Prize 
went to Angela Hübel (Germany).

This year, a total of 21 designers/profiles have won an award. 
The competition serves to promote authentic workshops, de-
signers, artists and manufactories, and was held for the second 
time in 2016. The jurors had to select the winners from 188 
participants currently represented with a profile on Art Aurea’s 
internet platform. In contrast to other competitions, the Art 
Aurea Awards honor not only the design quality and originality 
of the works concerned, but also their relevance for the market. 
This is why most of the jurors are gallerists and experts on the 
market for artistically crafted objects and design. This year, 
they included Frederik Bollhorst, Freiburg, Bruna Hauert 
(Friends of Carlotta), Zurich, Isabella Hund, Munich, Eva Maisch, 
Würzburg, Anne Sloth (Puls Gallery), Brussels, Dr. Sabine Wilp 
(Handwerksform Hannover), and Reinhold Ludwig, Art Aurea. 
The Popularity Prize went to Angela Hübel. From 1 July 2015 to 
the end of June 2016, her profile on Art Aurea’s internet plat-
form attracted the largest number of visitors, at 1,704. Placing 
behind her in terms of visitor interest were Ulla + Martin 
Kaufmann and Studio Drift (1,324 visitors each), Manu Schmuck 
(1,259), and Anna Sykora (1,127). 

Nachfolgend die Gewinner der einzelnen Kategorien / The following are the winners in the individual categories:
Möbel und Raumobjekte / Furniture and Objects: Sven Temper, Weiss über den Tod hinaus (Lydia Gastroph) 

Leuchten / Lighting: Ulrike Mäder, Hendrike Roers
Teppiche/Raumtextilien / Rugs/Interior Textiles: Katja Stelz, Lyk Carpet

Diverse Designobjekte / Diverse Design Objects: Ulla+Martin Kaufmann, Jesper Jensen
Keramikkunst / Ceramic Art: Lut Lalemann, Ipek Kotan

Studioglas / Studio Glass: Barbara Nanning (Hauptgewinnerin), Eva Moosbrugger
Schmiedekunst / Metal Art: Koichi Io, Laurenz Stockner

Holz/Papier / Woodwork/Paper: Joo Hyung Park (Hauptgewinnerin), Kristina Rothe
Textil/Accessoires / Textiles/Accessoires: Kristiina Karinen (Hauptgewinnerin)

Schmuckkunst / Art Jewelry: Patrizia Bonati, Gabi Veit
Schmuckdesign / Jewelry Design: Oliver Schmidt, Angela Hübel
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1

1.  Objekte Moment, Pleasure II. Holz, Metall / objects. Wood, metal
2.  Die südkoreanische Künstlerin / South Korean artist Joo Hyung Park

3.  Joo Hyung Parks Atelier / Joo Hyung Park's studio

Wer das Tischgerät der Südkoreanerin 
Joo Hyung Park einmal gesehen hat, 
vergisst es nicht mehr: Da tauchen 
Essbestecke in Holz- und Metallflä-
chen ein, als wären diese weich und 
leicht formbar wie Plastilin. „Ich 
möchte den Moment der Freude beim 
Nutzen unserer Hände einfangen und 
ihn in etwas anderes umwandeln“, 
sagt die 1982 in Seoul geborene 
Künstlerin. Schon als Kind genoss sie 
die Arbeit mit den Händen. Später 
kam die Begeisterung für Metall 
hinzu. Nach einem dreijährigen 
Bachelorstudium im Bereich Schmuck- 
und Metall an der Rhode Island School 
of Design in den USA ging Park nach 
London ans Royal College of Art und 
machte 2012 ihren Masterabschluss. 
Die Begegnung mit dem traditionell 
arbeitenden Möbeltischler Minsuk 
Chang überzeugte Park 2012, Holz als 
ein Hauptmaterial zu wählen. Im 
selben Jahr wurde sie freischaffend 
tätig. Ihren Unikaten gehen meist 
3D-Modelle aus Ton voraus, in denen 
sie erprobt, wie sich Speisen bewe-

gen, wenn das Besteck sie berührt. An 
der Werkbank lässt sie sich dann 
spontan von der Holzmaserung oder 
den Formen des Metalls inspirieren. 
Ihr Holz stammt teils aus alten korea-
nischen Häusern, antike Bestecke 
entdeckt sie in London, Istanbul oder 
den USA. Die Internationalität findet 
sich auch in ihren Objekten. So stehen 
die Kombinationen aus Stäbchen und 
Laffe symbolisch für eine Esskultur, 
bei der europäische und asiatische 
Elemente harmonisch ineinander 
übergehen. Joo Hyung Park ist mit 
ihrem Profil bei Art Aurea in den 
Kategorien Holz/Papier sowie Schmie-
dekunst vertreten. Der Art Aurea 
Award 2016 ehrt eine Gestalterin, die 
durch Phantasie und meisterhaftes 
handwerkliches Können Tischkultur 
phantasievoll neu belebt. In Zeiten 
von Fastfood und Wegwerfbesteck 
ein sehr sinnvolles Unterfangen.

parkjoohyung.com

Those who’ve laid eyes on the table 
utensils created by Joo Hyung Park 
from South Korea will never forget 
them: cutlery integrated into wooden 
or metal surfaces as if these were as 
soft and malleable as plasticine. “I 
want to capture the moment of 
delight we experience while using our 
hands, and to transmute it into 
something different,” says the artist, 
who was born in Seoul in 1982. Even as 
a child, she enjoyed working with her 
hands, and complemented this pas-
sion by her enthusiasm for metal later 
on. After studying Jewelry and Metal 
Design for three years and earning her 
Bachelor’s degree at the Rhode Island 
School of Design in the USA, Joo 
Hyung Park went to London, where 
she obtained her Master’s degree at 
the Royal College of Art in 2012. 
Meeting the cabinetmaker Minsuk 
Chang, who crafts his furniture using 
traditional methods, inspired her in 
2012 to use wood as a main material. 
In the same year, she started to work 
as a freelance. Her one-of-a-kind 

creations are usually based on 3D clay 
models, which she uses to explore 
how food moves when it’s touched by 
cutlery. While crafting a piece, she 
allows herself to be spontaneously 
inspired by the wood’s grain or the 
metal cutlery’s shape. Some of the 
wood she uses is from ancient houses 
in Korea, and she finds antique cutlery 
in London, Istanbul or in the USA. So 
her objects owe their international 
character not only to the materials’ 
origins, they also symbolize a dining 
culture that harmoniously weds 
European to Asian elements, such as 
chopsticks and spoon bowls. Joo 
Hyung Park is represented with her 
profile on Art Aurea’s internet plat-
form both in the Woodwork/Paper 
and the Metal Art sections. The 2016 
Art Aurea Award honors a designer 
who inventively rejuvenates our 
dining culture by combining imagina-
tion with superlative craftsmanship – 
a very meaningful endeavor in our 
fast-food and throw-away-cutlery era.

Joo Hyung Park
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Die schneebedeckten Winterland-
schaften und lichterfüllten Sommer 
Lapplands bringen Kristiina Karinen 
ins Schwärmen. Ihre Heimat Finnland 
inspiriert die 1954 in Rovaniemi 
geborene Textildesignerin auch in der 
Farbgebung ihrer gestrickten Kunst-
werke. Eine nuancierte Palette von 
Weiß bis Schwarz verleiht den Kreati-
onen subtile Eleganz. Die Liebe zum 
Stricken entdeckte Karinen während 
ihres Studiums an der Fachhochschule 
für Design in Lahti von 1973 bis 1977. 
„Wir hatten Strick als Nebenfach und 
das war sofort mein Gebiet.“ Nach 
ihrem Abschluss kam sie nach 
Deutschland, kaufte sich eine Strick-
maschine und fing an, ihre Kollektion 
zu entwickeln und weitgehend selbst 
zu fertigen. Kennzeichnend für ihren 
Stil ist das Spiel mit dreidimensiona-
len Oberflächenstrukturen. Sie 
entstehen in einer speziellen Verar-
beitungsweise. Die entworfenen 
Muster werden zunächst als einzelne 

Streifen an der Maschine gestrickt 
und dann zusammengenäht. Durch 
den Wechsel von ruhigen und plas-
tisch anmutenden Bereichen entsteht 
ein lebendiges Strickdesign – eine 
klare Silhouette, die gleichzeitig 
feminin und sinnlich erscheint. In 
ihrem Atelier, zunächst in Tübingen, 
Hannover und nun in Celle, fertigt sie 
die Unikate und Kleinserien in Hand-
arbeit aus feinsten italienischen 
Garnen. Ausgangsmaterial sind 
Merinowolle, Seide und Cashmere. 
Bei ihren jüngsten Werken wendet sie 
die Plattiertechnik an: Zwei unter-
schiedlich farbige Fäden werden 
außen und innen so verstrickt, dass 
die zweite Farbe nie völlig abgedeckt 
wird. Der Art Aurea Award 2016 
würdigt eine Persönlichkeit, die im 
Spannungsfeld von Design, Kunst und 
Handwerk eine herausragende Posi- 
tion einnimmt und die Textilkunst 
substantiell bereichert.

Kristiina Karinen could go into rhapso-
dies about Lapland’s snow-covered 
winter landscapes and the never- 
setting sun in the summer. This textile 
designer, who was born in 1954 in 
Rovaniemi, is also inspired by her 
Finnish homeland when it comes to 
the colors of her knitted works of art. 
A finely nuanced palette from black to 
white lends her creations an aura of 
discreet elegance. Kriistina Karinen 
discovered her passion for knitting 
while studying at the Institute of 
Design and Fine Arts in Lahti from 
1973 to 1977. “Knitting was a subsi- 
diary subject, and it was my thing 
right from the start,” she says. After 
graduation, she came to Germany, 
bought a knitting machine and started 
to develop her collection, also produ-
cing most it herself. Her knitwear is 
characterized by its intriguing 
three-dimensional surface structures, 
created by using a special crafting 
method: first she knits individual 

strips on the machine and then sews 
them together to form the pattern she 
has designed. The alternation bet-
ween plain and highly sculptural areas 
makes for a lively design – a clear-cut, 
sensuously feminine silhouette. She 
handcrafts her one-of-a-kind crea-
tions and small series from exquisite 
Italian yarns – Merino wool, silk and 
cashmere – in her atelier, which was 
located at first in Tübingen, then in 
Hanover, and is now in Celle. She has 
crafted her most recent pieces using 
the plating technique. It involves two 
yarns of different colors, which are 
knitted together in such a manner that 
one color never completely conceals 
the other. The 2016 Art Aurea Award 
honors a person who occupies an 
outstanding position at the vibrant 
intersection between art, design and 
the artistic crafts, and substantially 
enriches textile art.

kristiinakarinen.de

Kristiina Karinen

1.  Pelerine Kenko schwarz-weiss, 2016. Merino extrafine, Seide, 60 × 40 cm / tippet. Merino extrafine, silk. Photo Ingo Misiak
2.  Karinens Arbeiten entstehen in einer speziellen Verarbeitungsweise / Karinens works are created by using a special crafting method

3.  Die Künstlerin in ihrem Atelier / The artist in her studio1
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1.  Eine teilweise vergoldete Églomisé-Arbeit und ein Glasobjekt in Millefiori-Technik / A partly gilded églomisé glass object and a millefiori piece 
2.  Barbara Nanning skizziert neue Ideen am Zeichentisch /sketches new ideas at the drawing table

3.  Zusammen mit erfahrenen Glasbläsern kreiert sie ihre Objekte / With the help of experienced glass blowers she creates her objects

Gleich zwei Materialien beherrscht 
Barbara Nanning meisterhaft: Glas 
und Keramik. Zumeist münden ihre 
künstlerischen Visionen in organische 
Formen und intensive Farben. Bei 
ihren Glasarbeiten setzt sie fraktale 
und optische Effekte, die sie an dem 
Werkstoff beobachtet, bewusst und 
selektiv ein. Dabei entstehen mo-
nochrome Objekte mit spannungsvol-
lem Verhältnis von außen zu innen, 
mehrfarbige Stücke in Millefiori- 
Technik und teilweise vergoldete 
Églomisé-Arbeiten. Nanning will mit 
dem erhitzten, flüssigen Stoff „ma-
len“, wobei sie in ihrer Werkstatt ganz 
eigene Techniken entwickelt. So 
werden etwa mehrere Lagen farbigen 
Glases gefaltet und in sinnliche 
Kurven geblasen. „Die Lagen scheinen 
wie farbige Schatten, die sich vonein-
ander lösen“, sagt sie. Die Essenz ihrer 
Arbeit ist das Einfangen von Bewe-
gung und Wachstum. Dabei geht sie 
stets vom Kreis aus, den sie als Urform 
versteht. Nannings Inspiration ist 
vielfältig. Da wäre die Natur mit ihren 

Kristallen, Quallen, Blumen und 
Mikroorganismen und Kulturelles wie 
Kimonos des japanischen Künstlers 
Itchiku Kubota oder die Wasserlilien 
Claude Monets. Geboren wurde die 
vielseitige Künstlerin 1957 in Den 
Haag in den Niederlanden. Von 1974 
bis 1979 studierte sie Keramik an der 
Gerrit Rietveld Akademie und Monu-
mentale Kunst an der Reichsakademie 
der Bildenden Künste. 1995 wurde 
Nanning von Royal Leerdam Crystal 
als Gastkünstlerin eingeladen, Glasu-
nikate herzustellen. Die erfolgreiche 
Kooperation hielt bis 2001 an, gefolgt 
von einer mit der Cristallerie Saint 
Louis. Außerdem arbeitet sie für 
Tetterode, Vrijglas und Ajeto. Wäh-
rend sie ihre Keramiken selbst fertigt, 
entstehen ihre Glasobjekte im Team 
mit einem erfahrenen Meisterglasblä-
ser. Wir gratulieren einer Künstlerin 
von internationalem Format zu ihrem 
Hauptpreis bei den Art Aurea Awards 
2016.

barbarananning.nl

Barbara Nanning has mastered the 
techniques of working not only one 
material, but two: glass and clay. Her 
artistic visions usually inspire her to 
craft organically shaped objects with 
intense colors. Her glass objects are 
characterized by stunning visual 
effects, which she creates by delibera-
tely and selectively incorporating 
fractal structures that she has disco-
vered in the material. The results are 
monochrome objects featuring 
vibrantly contrasting interiors and 
exteriors, multicolored millefiori 
pieces, or partly gilded églomisé 
creations. Barbara Nanning aims to 
“paint” with the molten material, 
using her very own techniques that 
she develops in her atelier, like 
folding several layers of colored glass 
and shaping them into sensuous 
curves. “The individual layers look like 
colored shadows that are disengaging 
from each other,” she says. Endeavor-
ing to capture motion and growth, the 
quintessence of her work, she always 
takes the circle as a basis, which she 

considers the archetypal form. Barba-
ra Nanning’s sources of inspiration are 
many and varied, including nature – 
e.g. crystals, jellyfish, flowers and 
microorganisms – as well as cultural 
artifacts like the kimonos created by 
the Japanese artist Itchiku Kubota or 
Claude Monet’s Water Lilies. The 
versatile artist was born in Den Haag 
in 1957. From 1974 to 1979, she stu-
died ceramic design at the Gerrit 
Rietveld Academy and monumental 
art at the State Academy of Fine Arts. 
In 1995, she was invited as guest 
designer by the Royal Leerdam Crystal 
manufactory to create one-of-a-kind 
glass objects. This successful collabo-
ration continued until 2001, followed 
by one at the Cristallerie Saint Louis. 
Besides she works for Tetterode, 
Vrijglas and Ajeto. While she crafts 
her ceramics herself, she creates her 
glass objects together with an experi-
enced master glassblower. We con-
gratulate an artist of international 
stature for winning one of the main 
prizes at the 2016 Art Aurea Awards.

Barbara Nanning
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